
บทสรุ'บและ#อเสนอแนะ

ถึงแม้ว่าบระวัติดวามเป็นมาของ!ปสเตอร์ภาทยนตร์ไทย จะไม้สามารถสืบสันไม้
อย่างแน่วัดว่าเริ่มมีมาตงแต่เมื่อไหร่ และใบสเตอร์ภาพยนตร์ไทยแผ่นแรกเป็นของภาพยนตร์ 
เรื๋องอะไร แต่จากการจัดเก็บของหอภาพยนตร์แน่งชาติทำให้เราทราบว่า ใบสเตอร์ภาพ
ยนตร์ไทยเป็นสืฮใฆษ{เทท่ีเก่าแก่และมีความน่าสนใจไม้แพ้อ๋ีอใฆษ{นาบระเภทฮ่ินๆ เลยมีเดียว

วิทยานิพนธฉบ้บนคือความตงใจของผู้วิจัยท่ีม้องการจะรวบรวมข้อมูลต่างๆ ที่เกี่ยว 
ข้องกับใบส เตอร์ภาพยนตร์ไทยที่กระจัดกระจายอยู่อย่างไม้ เป็นระบบ มาจัดเป็นระบบ เพ่ึอให้ 
ว่ายต่อการคืกษาสัใเดวัาในครงต่อไบ และม้วยบ{๒านดังกสาวทำให้งานวิจัย!!นนมีล้กษ{นะ
เหมีอนอาหารท่ีมีรสชาติบานกลาง ท่ีผู้วิจัยอ๋ึน  ๆ สามารถหยิบเอาบระเตินที่ตนสนใจไบเติมรส 
ชาติให้เข้มข้นไม้ตามที่ม้องการ ในสวนที่เกี่ยวกับบระเตินของ"ภาษาใบสเตอร์"ที่ผู้วิจัยนำ
เอามาเป็นบระเตินสำคัญในการคืกษานนก็หาใวัเป็นข้อยุติในการคืกษาไม้ หากแต่เป็นเพียง
การจุดบระกายความสนใจให้กับผู้วิจัยอี๋นๆ มาสานต่อในอีกหลายบระเตินที่ผู้วิจัยไม้สามารถทำ 
การวิเคราะน่ไม้

V

จุดท่ีถึอไม้ว่า เป็นงานท่ียากและหนักท่ี6สุดสำหรับผู้วิจัยคือ การสันหารายอี๋อภาพยนตร์ 
ไทยที่ออกฉายใใฟวงป็พ.ศ.2500-2532 เพื่อนำรายวัอดังกสาวไบเบรียบเมียบกับรายวัอใบส 
เ ตฮร์ภาพยนตร์ท่ีจัด เ ก็บม้วยระบบตัวอักษรท่ีหอภาพยนตร์แน่งชาติ ความสำ เร็จที่ไม้จากความ 
พยายามครงนํ้คือ รายวัอภาพยนตร์ไทยที่ออกฉายไ๗ วงมีพ. ศ .2498-2536 (วังอยู่ในภาค
ผนวก ก ) นอกจากงานดังกสาวแม้วงานท่ีถึอไม้ว่าหนักหนาสาหัสไม้ยิ่งหย่อนไบกว่ากัน คือ
การก่ายภาพใบสเตอร์ภาพยนตร์ไทย จำนวน า , 000 กว่ารูบ (วังภาพบางสวนที่ผ่านการดัด 
เสือกติด'ไวัในภาค ข และ ค) รวมระยะเวลาที่ใข้สำหรับงานทั้ง 2 อย่างคือ 6 เสือนเติม
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ถ ึง แ ม ้ว ่า จ ะ ม ้ฮ ง อ า ด ้ย ค ว า ม พ ย า ย า ม แ ล ะ ค ว า ม อ ด ท น ม า ก เ พ ีย ง ไ ด  แ ต ่เม ื่อ ไ ม ้ส ัม ผ ัส

ก ับ ไ ช ส เต อ ร ์ภ า พ ย น ต ร ์ไ ท ย แ ล ะ ข ้อ ย ูล ต ่า ง ๆ  ท ี่เ ก ี่ย ว ข ้อ ง  ค ว า ม ร ู้ส ิก เ ห น ็ด เ ห น ื๋อ ย ต ่า ง ๆ  ก ็อ ัน ต ร  

ธ า น ไ ช อ ย ่า ง ห ม ด ส ิน  ก ล ับ ม ีด ว า ม ร ู้ส ีก ท ้า ท า ย แ ล ะ ก ร ะ ห า ย ท ี่อ ย า ก จ ะ ร ู้แ ล ะ ค ืก ษ า ม ้น ด ข ้า ต ่อ ไ ช

เข ้า ม า แ ท น ท ี่

หลังจากที่ผู้วิจัยไม้คืกษาวิ เคราะห้จนไม้ผลการวิ เคราะห์ด้งที่นำเ สนอไข้ไนบทต่าง  ๆ
ไนข้างต้นแม้ว เมื่อนำผลที่ไม้จากการวิเคราะห้ต่างๆ น้ันว.เาชระมวลอีกดรงก็จะไม้ข้อสรุช
ว่า เหตุผลสำคัญที่ทำไห้พัฒนาการ"ภาษาไชสเตอร์"ไนไชสเตอร์ภาพยนตร์ไทย มีลักษเนะดัง 
กสิาวเรนเพราะว่า เป็นภาษาท่ีเน้นชระสิทธิภาพการกี่ฮสารขเนะไข้งานมากกว่าชระไยชนึหลัง 
การไข้ ดู่งจะแตกต่างจากไชสเตอร์ภาพยนตร์ของตะวันตก ท่ีคำนึงถึงชระใยชนึท้ังก่อนและ
หลังการไข้งาน ทำไห้พัฒนาการไชสเตอร์ภาพยนตร์ของตะวันตกมีสไตลของดิลชะเข้ามาผสม 
ผ6รานอย่างเต่นข้ดจนสามารถจัดไชสเตอร์เป็นกลุ่มๆ ตามดิลชะท่ีนำมาไข้ไม้ สฯหวับพัฒนาการ 
ไชสเตอร์ภาพยนตร์ของไทยสิงที่เข้ามา เกี่ยวข้องคือ สภาวะการณ์ของภาพยนตร์ไทย ทฯไห้ผู้ 
สข้างสรรคงานไชสเตอร์ภาพยนตร์ไทยสํวนไหญ่น้ัน จะสข้างงานไดยคำนึงถึงการไข้ไนการกี่อ 
สารมากกว่าชระไยชนึที่ไม้วับหลังการไข้งาน ดู่งก็คือการใฆษเนาดิงดูดไจไท้ผู้ชมภาพยนตร์
'สนไจเข้ามาสัมผัสและทำความรู้จักกับภาพยนตร์เรื๋ฮงนั้นๆ ว่าที่อเรื่องอะไร มีไครแสดง ไคร 
เป็ใ(ผู้กำกับ มีอะไรท่ีนึาสนไจ ฯลฯ และหากว่าไชสเตอร์ภาพยนตร์รูชแบบไดที่สามารถกี่ฮ
สารไม้ค่อนข้างสมบูรณ์ท่ีสุด ไชสเตอร์ภาพยนตร์รูชแบบน้ันก็จะไม้วับการยึดถึอไห้เรใ(แบบแผน 
หรือสูตรสำเร็จของภ่าษาจนกว่าจะม้นพบรูชแบบไหม่ๆ ที่ไข้ไม้สมบูรณ์เละเหมาะสมมากกว่า เดิม

หลังจากการไข้งานแม้วไชสเตอร์ภาพยนตร์จะถึอว่าหมดดุเนค่าการไข้งาน จนกว่า 
ภาพยนตร์เรื๋องนั้นๆ จะถูณ(ำมาฉายอีกครงก็อาจจะนำไชสเตอร์ดังกล่าวมาไข้ไฆษเนาอีกครง 
จากการสังเกตพบว่าถ ึงแม้ว่าจะมีการนำภาพยนตร์เรื๋องเดิมมาฉายอีกครงก็ตาม ก็มีการจัดทำ 
ไชสเตอร์ขนไหม่อีก ด ้งเ^น เรื่องสันติ-วีเนา หรือเรื่องแพรดำ (ดูภาพไชสเตอร์ไม้ที่ภาค 
ผนวก ค ) และถึงแม้ว่าจะนำภาพยใ(ตร์เรื่องเดิมมาสข้างอีกดรงหนึ๋งไชสเตอร์ภาพยนตร์ที่จัด 
ทำขนสิวนไหญ่ก็มิไม้ยึดรูชแบบเดิม หากแต่เชลี๋ ยใ, (และเน้น'ไน'จุดท่ีแตกต่างกันท้ังน้ัสินอยู่กับ
ยุคสมัยและความเคกี่อน'ไหวของภาพยนตร์'ไทย ดู่งหากนำมาพิจารเนาควบค่กับไชสเตอร์ของ



159

ตะวันตก จะเป็นว่าถึงแม้ว่ารดรงสร้างของรบสเตอร์จะไม่แตกต่างกันคือ ประกอบด้วยภาพ 
และข้อความ แต่เพื่อสืกษาถึงรดรงสร้างทางภาษาจะพบว่าการที่รบสเตอร์ภาพยนตร์ของตะ
วันตกนำเอาติลบะเข้ามาเป็นกรอบไนการสร้างสรรค์งานนั้น ทำไห้ทุลังจากการไข้ประใยชน่ 
ทางการร?เษเพาแล้ว ยังสามารถนำมาเก็บสะสมเพื่อสินชมได้เฉกเข้นงานติลบะที่รังสรรค์ด้วย 
ฝ็มีอจิตรกรได้อีกด้วย และเป็นที่ม่าลังเกตว่าผู้ชมที่เกับสะสมนั้น!]ตงแส่ซนข้นล่างจนถึงชนข้น
กลางและยัญญาชน(ทองดี ภาณุมาศ,ลัมภาษเพ, 2 มีนาคม 2 5 3 7 )สิงจะแตกต่างกับการเกับสะ 
สมของไทย ที่มีเพียงชนข้นล่างหรือที่เรียกกันทั่วไปว่า "ชาวบ้าน" เท่านั้นที่สนรจนฯเอาไป
ติดไร้เที่อสินชม ส่วนชนข้นกลางและระดับบ้ญญาชนนั้นสนไจสะสมค่อนข้างน้อยและสนไจจัด
เกับเพียงรบสเตอร์ภาพยนตร์ไทยบางกลุ่มเท่านั้นอาทิ รบสเตอร์ภาพยนตร์ไทยที่มิตร ข้ยบัญชา 
แสดง ที่เป็นเข้นนั้นเพราะรบสเตอร์ภาพยนตร์ของไพ่ยนฯเอาติลบะเข้ามา เพื่อประยุกตไข้
เท่านั้นมิได้เอามาเป็นกรอบสำคัญไนการลี่อสารหลังการไข้งานจืงมิได้ถูกนำมาจัดเก็บเพื่อเป็น 
ผลงานทางติลบะดังเข้นตะวันตก

ส ิง ป ร ะ ร ย ช น ่ห ล ัง ก า ร ไ ข ้น ั้เป ็น ส ิง ท ี่ก ล ่ม ผ ู้ส ร ้า ง ส ร ร ค ร์บส เ ต อ ร ์ม ิไ ด ้ค า ด ห ว ัง ไ ว ้เ ท ่า ไ ด  

น ัก  ห า ก แส่เป ็น ผลพ ล อ ย ไ ด ้ท ี่เ ก ด จ า ก ค ว า ม ส น ไ จ ห ร ือ ค ว า ม ประทับไ จ ข อ ง ผ ู้ชมภ า พ ย น ต ร ์ท ี่ม ีส ่อ

ด า ร า ท ี่รบร ด บร า น ห ร ือ ส ่อ เน ั้อ เร ื่อ ง ภ า พ ย น ต ร ์ห ร ือ ส ่อ ภ า พ ท ี่ร ัง ส ร ร ค ์ไ น รบส เ ต อ ร ์

จุดประสงค์ไนการเก็บสะสมของแต่ละลังคมย่อมมีความแตกต่างกันไบตามบริบทของ 
ลังคมและตามภมูบัญญาทางติลบะท่ีได้รับการลังสมมา ไนบระเทศตะวันตกผู้ชมล่วนไหญ่มักได้
รับการติกษาและมีความรู้ทางติลบะแบบบัญญาชน ทฯไห้นิยมการเก็บสะสมเพ่ือเป็นผลงานติลบะ 
ดังเข้นภาพวาดที่มีราคาถูง ไนขพะท่ีผู้ชมภาพยนตร์ไทยสิงส่วนมากเป็นผู้ชมตามต่างจังหวัดน้ัน 
รดยเฉลี่ยได้รับการคืกษาค่อนข้างน้อย ความรู้ทางติลบะที่ลังสมก็เป็นแบบ "ติลบะชาวบ้าน"
จุดมุ่งหมายไนการเก็บรสะสมก็จะมีความแตกต่างจากตะวันตกไน'ประเด็นท่ีไม่ได้นำมาสินชมไน 
ติลบะ หากแส่สนไจเพราะมีรูบดาราท่ีตนสินชอบ มีภาพจำลองของเหตุการเพต่างๆ ท่ีน่าสน
ไจ มีแสงสืท่ีสวยงาม ผู้ชมต่างจังหวัดที่เกับรบสเตอร์เหล่านั้จะเริมเรียนรู้และ เข้าไจติลบะ 
ที่ผ่านล่ีอรบสเตอร์พีละเก็กละน้อย จากที่เคยสินชอบรูปเขียนเหมีอนจริงส ิง เคยรูปแบบท่ีนิยม
ก็เริมที่จะสินชอบรูปเขียนลายเล้นหรือรูปถ่ายจากสไลด ดังเข้น รบสเตอร์ภาพยนตร์เรื่อง
รองสืะแส่บแบสืบ ที่ถูกคนขรมยไบจากสถานที่ติดห่น้ารรงภาพยนตร์ตลอดข้วงเวลาฉาย หรือ 
รบสเตอร์ภาพยนตร์เรื่อง อำแดงเหมือนกับนายริด ที่ผู้ชมไห้ความสนไจเพราะเปรียบเพียบ
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ดาราท่ีตนขีนชอบกับภาพวาด เป็นต้น

สำหรับประเต้นที่เกี่ยวกับการนำเอาดีลปะของตะวันตกเข้ามาประยุกต์ไข้ซอง?}าง 
เขียน!บสเตอร์นั้น ได้มีดวามพยายามของ?!างเขียนไปสเตอร์ภาพยนตร์บางท่านที่พยายามจะ 
พัฒนาไปสเตอร์ภาพยนตร์ไทยไห้ทัดเทียมกับตะวันตก แต่ก็ต้องประสบกับความผดหวังเพราะ
ไม่ไต้รับการยอมรับเท่าที่ควร ไดยเฉพาะจากเข้าของภาพยนตร์ที่มักจะข้างอยู่เสมอว่าสาย
หนังหรอดนดูไม่ชอบ อุปสรรคเหล่านั้เป็นกี่งที่เไห้เห็นตราบไดที่ผู้ที่อยู่วงการภาพยนตร์ไทย
แสะผู้ชมยังไม่ไต้รับการพัฒนาจนถึงระดับหน๋ึงแข้ว ไปส เตอร์ภาพยนตร์สืฝ็ท่ีไข้สำหรับการ
ไฆษณาด็คงจะต้องตกอยู่ไนสภาพเดียวกันอย่างไม่มีทางหลีกเกี่ยง

ข ้อ เส น อ แ น ะ

ดังที่กล่าวไข้ไนข้างต้นว่าประเต้นที่นำมาดีกษานั้นหาไ?}ข้อยุติไม่ ไนอีกหลายประ
เต้นที่น ่าสนไจยังไม่ไต้รับการนำมาดีกษาอย่างละเอียดสืกดู้ง หงๆ ที่ประเด็นดังกล่าวนั้นเป็น 
ประเด็นที่ผู้วิจัยสนไจ ต้องการดีกษาวิเคราะท่แต่เน ึ๋องจากมีข้อจำกัดหลายประการ ไม ่ว ่าจะ 
เป ็นระยะเวลา กำลังความสามารถของผู้วิจัย แหล่งข้อมูลรวมถึงงบประมาณที่ไข้ไนการวิจัย 
ทำไห้ผู้ว ิจ ัยจำเป็นต้องปล่อยวางประเด็นดังกล่าวด้วยความเลียดาย ไดยมีความหวังว่าไนไม่ 
ข้าคงจะมีผู้วิจัยอื๋นๆ หยิบยกเอาประเด็นดังกล่าวมาพิจารถภและนำมาดีกษาต่อไป

ประเด็นท่ีน่าสนไจนำมาดีกษาน้ัน สวนไหญ่เป็นประเด็นท่ีเก่ียวข้องกับแน่มุมต่างๆ
ของไปสเตอร์ ได้แก่

ความเป็นดีลปะของไปสเตอร์ภาพยนตร์ไทย ประเด็นน้ัเป็นประเด็นท่ีมีผู้ไห้ความ
สนไจดีกษามากพอสมควรไดยสวนไหญ่จะเขียนเป็นบทความดู่งจะพบได้ตามนิตยสารและ 
วารสารเป็นระยะๆ ความน่าสนไจของประเต้นนั้อยู่ที่ว่าไปสเตอร์ภาพยนตร์ไทยเป็นงานดีลปะ 
หรือไม่และข้าไ?!เป็นดีลปะประเภทได
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ข้อความใฆษณาท่ีไข้ไนใบสเตอร์ภาพยนตร์ไทย ข้อความคือองค์ประกอบหน๋ึ'งของ
ใบสเตอร์ภาพยนตร์ไทย จากการลังเกตพบว่าข้อความที่ไข้ใ?!ษเนาไนใบสเตอร์ภาพยนตร์ไทยมี 
การบรับเบรายน กรว่าวคือกระข้บมากขน รูบบระใยคหลากหลายมากขน สฯหรับรายละเอียด 
ของความเปลี่ยนแบลงนั้นคงต้องขนอยู่กับผู้ที่สน'ไจท่ี'จะนำไบคืกษาค้นคว้าเพ่ือนำรายละเอียดดัง 
กล่าวมานฯเสนอต่อไป

พัฒนาการภาพยนตร์ไทยท่ีสะข้อนฝ่านร่อใบสเตอร์ เกี่ยวกับบระเคืนนํ้น่ันฮาดัย
ความลัมพันค์ระหว่างภาพยนตร์ไทยกับใบสเตอร์ภาพยนตร์ไทยเป็นแกนหลักไนการคืกษา เพ่ือ 
ท่ีจะด้นหาว่าพัฒนาการภาพยนตร์ไทยท่ีฝ่านร่อภาพยนตร์!ณ มีดวามเหมือนหรือแตกต่างจาก
พัฒนาการภาพยนตร์ไทยท่ีผ่านร่อใบสเ ตอร์ภาพยนตร์'ไทย( เ ก่ียวกับพัฒนาการของภาพยนตร์ไทย 
ไข้มีงานหลายสินกล่าวไว้ใดยละเอียดได้แก่ หนังไทย ของ คืรืข้ย คืริกายะ หรือบระวัติภาพ 
ยนตร์ไทยของใดม สุขวงค์)

พัฒนาการของ"ภาษาใบสเตอร์',ไนใบสเตอร์ภาพยนตร์ไทย ระ.หว่างปีพ.ศ.2535- 
2537 ไนสิวงเวลาดังกล่าว ผู้วิจัยได้ลังเกตเป็นว่ารูบแบบการนำเสนอแบบดัดปะจากรูบก่าย 
ถูกนำมาไข้อีกคร้ังหน๋ึง ทำไห้เป็นจุดที่น่าสนไจว่าปริมาณของรูปแบบดังกล่าวเมื่อเปรียบเทียบ 
กับรูปแบบการนำเสนอร่นๆ มีความแตกต่างกันมากหรือไม่อย่างไรเพราะหากว่ามีบริมาณที่มาก 
กว่านั่นหมายความว่าพัฒนาการของ"ภาษาใบสเตอร์"ไข้เกิดการบรับเปลี่ยนขนแลัว แต่จะเป็น 
ไนลักษณะไดข้องอาดัยการคืกษาข้นคว้าด้ฮไบ

I

เปรียบเทียบพัฒนาการทางภาษา ระหว่างใบสเตอร์ภาพยนตร์ไทยกับร่อท่ีไข้ใฆษณา 
ภาพยนตร์ไทยดัวร่นๆ ฮาที ใบสเตอร์วีดีใอ ใ?]ษณาภาพยนตร์ไทยไนหนังสือทีมพั ใ?!ษเนาภาพ 
ยนตร์ไทยไนนิตยสารบันเทีง (พื่งผู้วิจัยได้นำเสนอเป็นตัวอย่างไนภาคผนวก จ )
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